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“Ke familje?”

• • •

“Do you have any family?”
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“Po, unë dhe bashkëshorti im kemi dy vajza dhe një
djalë.”

• • •

“Yes, my husband and I have two daughters and a
son.”
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“Edhe unë kam dy vajza, por jam e divorcuar.”

• • •

“I also have two daughters, but I’m divorced.”
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“Sa vjeç janë vajzat e tua?”

• • •

“How old are your daughters?”
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“Mina është katër vjeç. Ajo shkon në parashkollor.
Miriami është dhjetë vjeç, ajo shkon në shkollë.”

• • •

“Mina is four years old. She goes to preschool.
Miriam is ten, so she goes to school.”
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“Të gjithë fëmijët e mi janë në shkollë. Djali im do të
diplomohet vitin tjetër.”

• • •

“All of my children are in school. My son will
graduate next year.”
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“Sa mirë! Rriten kaq shpejt. Çfarë dëshiron të bëjë
më pas?”

• • •

“That is great! They grow up so fast. What does he
want to do afterwards?”
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“Ai do të fillojë punë, por unë i them se është më
mirë të shkojë në universitet.”

• • •

“He wants to get a job, but I tell him he should go to
university instead.”
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“Kjo është ide e mirë. Edhe unë shpresoj që fëmijët
e mi të shkojnë në universitet një ditë.”

• • •

“That’s a good idea. I also hope my children will go
to university someday.”
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